RUDN Journal of Russian and Foreign Languages Research and Teaching 2018 Tom16 Ne1 50—62

http://journals.rudn.ru/
Becthuk PYOH. Cepus: Pycckuii M MHOCTPaHHble A3bIKN M METOAMUKA UX NPENofaBaHus russian-foreign-languages

DOI 10.22363/2313-2264-2018-16-1-50-62
VAK 811.161.1

NYBJIMUNCTUKA B UCTOPUN PYCCKOI'O JIUTEPATYPHOIO
A3bIKA: OT APEBHEPYCCKOW CJIOBECHOCTHU
K UHTEPHET-KOMMYHUKALIUU

M.B. BanosBa

JIutepaTtypHbIii ”THCTUTYT M. A.M. Topbkoro
Taepckoii byaveap, 25, Mockea, Poccus, 123104

H.N. Knymmnaa

MTY um. M.B. JlJomoHOCOBa
ya. Moxosas, 9, Mockea, Poccus, 125009

B cratbe paccMaTpuBaeTcs 3apoXkaeHUe PYCCKO MyOIMIIUCTUKY U €€ Pa3BUTHE A0 HAIIUX THEH
B UICTOPUKO-JIMHTBUCTUYECKOM acriekTe. BbiaenstoTcs Tpy 3Tana B CTAaHOBJIEHUU MYOJIMLIIUCTUKY.
Ilepesbtii — «ucTopryecKuii» — (popMUpoBaHUE MyOIUIIMCTUKN Ha CTHIKE TUTePATypPHOU U IeJI0BOi
peun Kak 0co0oii ¢opMbI PYCCKOTO sI3bIKa, BKITIOUaOIIeit 00pa3 aBTopa, OPUEHTUPYIOIIETOCS Ha
DPYCCKUI1 pUTOPUYECKUIA UfIeall, aBTOP BbIPAXKAET B TEKCTE aBTOPCKYIO MO3ULIMIO U aBTOPCKYIO OLIEH-
Ky JOCTOBEPHBIX (DAKTOB, UTO Y CTAHOBUTCS KOHCTUTYUPYIOIIUMU MPU3HAKAMU MYOIULIUCTUKY.
Bmopoii aTan pa3BuTHs NyOIUIIUCTUKY CBSI3aH ¢ (DOPMUPOBAHUEM B OTEUECTBEHHOM HayKe (hyHK-
LIMOHATBHOM CTUTMCTUKY, OTTMCABIIEN U Y3aKOHUBIIIEH cucTeMY (DYHKIIMOHATBHBIX CTUJIEH pycCKO-
ro si3blKa. DTa crucTeMa BKJII0Yasa MITh PAaBHOMPABHBIX (O-CTUIIEH, CPEIU KOTOPBIX MyOIUIIUCTHYE-
CKUI CTUJIb ONIPEAEIISICS YEPE3 CUCTEMY ITyOIMLMCTUYECKMX )KaHPOB, 8 OCHOBHBIMU YEPTAMHU CTHU-
JIs1 ObLIIV IPU3HAHBI COUUANHAS OUEHOUHOCMb, ABMOPCKAsl NO3UUUs, 00pa3 a8mopa-icypHAAUCMA U e20
munonoeus, CmpykmypHolil 610K «adpecanm/adpecam», udeonrocema v Ap. Tpemuii 3Tarm — HOBelIIee
BpeMs1, KOrJa MoJl BAUSIHUEM 3KCTPATUHTBUCTUYECKUX (hakTOpoB (ocobeHHO UHTepHeTa) myoin-
LIMCTHKA TpaHChOpMUpPYETCs, MpucnocadbiMBascCh K HOBOU MeauakyiapType. TpaHcdopmaunu 3a-
TParvuBaloT Kak KaHPOBYIO CUCTEMY MTYOJIMIIMCTUYECKOTO CTUJIS, TAK M KOHCTUTYUPYIOLIME TPU3HA-
KU Bcelt myomuuucTuku. @opMupyeTcst 0CoOBI MHTEPHET-CTHIIb, OCHOBY KOTOPOTO COCTaBJISIET
OCOOBIi TUTT TEKCTa — MEIUATEKCT.

KimroueBble citoBa: ImyOIMIIMCTHKA, XKYPHAIMCTUKA, HOPMa, Y3YC, HICTOPHS PYCCKOTO JINTEPATyp-
HOTO sI3bIKa, MEANATEKCT, (PYHKIIMOHAbHAS CTWJIMCTUKA, MHTEPHET-CTUIMCTHKA

BBepeHue

Hctoxu pycckoil myOJIMIIMCTUKHA HAXOOSITCS B APEBHEPYCCKOM uTepaType. Ho Hu
CaMOTr0 NOHSTHUS MyOJIMLIMCTUKY U ITyOIUIICTUYECKOTO CTHIISI, HU CAaMOCTOSITEIbHBIX
>KaHPOBBIX (POPM HE CcylIecTBOBaIO. TeM He MeHee ObLIM CO3aHbl MPEANIOCHUIKY 151
¢opMUpOBaHUS MyOJULIMCTUKH KaK 0CO001 (pOpMbI peyu.

CraHoB/IeHUE MYOIMIUCTAYECKOTO CTUJISI KaK CaMOCTOSITEIbHOIO (PYHKIIMOHAb-
HOTO CTWJISI IIPUXOAUTCS Ha COBETCKMIA IIEPHO, KOTIa B OTeYECTBEHHON JTMHIBUCTHKE
CJIOXXMJIACh YCTOMYMBAsI KOHLIETIIIYS (DYHKIIMOHAIBHOM CTUINCTUKY. M3ydeHreM (hpyHK-
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LIMOHAJIBHBIX CTUJIEH 3aHMMAJICh MHOTHE M3BECTHBIC YYEHBIE, HO TOJBKO ITOCTIE I -
POKO M3BECTHOM mucKyccuu KoHIia 1950-x TogoB, MHUIIMMPOBAaHHON aKaaeMUKOM
B.B. BuHorpamoBbiM, ObIIN BEIpaOOTaHBI OCHOBHBIE KPUTEPUU TSI AU depeHIINAITNT
U onucaHus GyHKIMOHAIBHBIX CTUJICH, KOTOPBIE JIETJIM B OCHOBY T€OPUM (DYHKIINO-
HaJIbHBIX Pa3HOBUAHOCTEN pyccKOTo auTeparypHoro s3bika (B.B. BuHorpamos,
H.H. IlImenes, M.H. KoxuHa u np.).

DyHKIMOHAIbHASI CTWIMCTHKA CTaja By30BCKOI NUCLIMILIMHOM, a Ha (paKyabTeTe
xypHanuctuku MI'Y um. M.B. JlomoHOocoBa Obl1a co3gaHa «IIpakTuueckas CTUIM-
CTHKa pycckoro s3bika» (PozenTtans 1968), ynoBiaeTBOpsIOIast IPAKTUYSCKIE HYKIbI
JKYPHAJIMCTOB. DTOT MPEeIMeT A0 CUX IMOP YCIIEITHO MPernoaaeTcs OyayInuM XKypHalu-
craM. Ho mosiBus1ach HEOOXOAMMOCTH OCMBICIUTD Pa3BUTHE MYOIUIIMCTUYECKOTO CTH -
JIsI HA COBPEMEHHOM 3Talle B HOBBIX 3KCTPATUHIBUCTUUECKUX YCIIOBHSIX.

Peskue namMeHeHNSI B COUMAIBHOM XKU3HU (TIepeCcTpoiiKa) U B MEAUMHBIX TEXHOJIO-
rusix (pa3putue MIHTepHeTa) IIpUBen K CYIIeCTBEHHON TpaHC(hopMallny ITyOInIII-
CTUYECKOIO CTHJISI, KOTOPBII B COBPEMEHHOI MEIMAaIOI I BCE Yallle Ha3bIBaeTCsI MacC-
MEIMIAHBIM CTUJIEM, WJIM CTUJIEM MacCoBOii KoMMYyHUKaluu. [loaToMy BecbMma akTy-
aJIbHA TIPEICTaBICHHAS B CTaThe MEPUOAM3ALIMS B UCTOPUM (DOPMUPOBAHUS U PAa3BUTHUS
IMyOJIMIIMCTUYECKOTO CTHIISI, KOTOPBIN CETOMHSI BEIIBUHYJICS B LICHTP CUCTEMBI (DYHK-
LIMOHAJIBHBIX CTUJICH U SIBJISIETCS BAXKHEHIITM 00BEKTOM IS COBPEMEHHBIX JIMHTBU -
CTUYECKMX U3bICKAaHUIA.

Lenb

HccnenoBaHne MOCBSIIEHO BRISIBICHUIO BaXKHEMIIINX 3TAaloB B (POPMUPOBAHUM U
Pa3BUTHUU ITyOJUIIMCTUYECKOIO CTUJIS OT APEBHEPYCCKOM TUTEpaTyphl 10 COBPEMEHHO
MHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH.

MaTtepuansi n meToabl

Jns1 peanusaluy MOCTaBAEHHOM 1€ aBTOPHI UCIOJB3YIOT KJIaCCUYECKHEe U Tpa-
JUIIMOHHBIE (IIOTOMY XOPOIIIO IIPOBEPEHHEIE M TOCTOBEPHEIC) METOABI TMHIBUCTHYE -
CKOTO0 aHaJIM3a: aHAJTMTUYECKOE OMKUCaHKE, COTIOCTaBIEHUE, TMHTBUCTUYECKOE 0000-
meHue. IT0CKoNbKY, BRICTpauBas IEPUOAN3ALINI0 NCTOPHUH MYOJIUIIUCTUKA B PYCCKOM
KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, TO B IIEPBYIO O4Yepedb aBTOPHI ONTUPAIOTCS Ha CPABHUTEIb-
HO-UCTOPUYECKUI METOI U TUAXPOHUYECKOE OTIMCAHUE PA3BUTHS ITyOIULIMCTUKH, YTO
MO3BOJISIET OOHAPYXXUTh UCTOKU MyOJUIIMCTUKU B APEBHEPYCCKOM CJIOBECHOCTH, OITPE-
JIeJINTh y3JI0BbIE MOMEHTHI B €€ pa3BUTHH, CHOPMYINPOBATh €€ KOHCTUTYUPYIOIIEe
MMPU3HAKH.

st u3ydeHus TpaHchopMalvy DyOJIMIMCTUKY B HOBelilee BpeMsI aBTOPaMU 1C-
MOJIb3YIOTCSI METOAbI CTUJIMCTUUECKOTO aHAJIN3a M HAyYHOM MHTePIIpeTalliu, IT03BO-
JISTIOLINE PACKPBITh IMHAMUYECKUE ITPOLIECCHI, IPOUCXOISIINE B COBPEMEHHOM MEIN -
aJuCcKypce MoJ BIMSHUEM SKCTPATMHIBUCTUYECKUX (DAKTOPOB.

Pe3ynbraTbl

ABTOpPBI CTaTbU BBIACISIIOT TPY 3Talla B CTAHOBIICHUY MMyONUICTUKA. [lepabiii —
«HCTOpUYECKUIT» — (OPMHUPOBAaHUE ITyOIUIIUCTUKY Ha CTHIKE IUTEPATyPHOM U IeJI0-
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BOI1 peur KaK 0c000i1 (popMEBI PyCCKOTO S3bIKa, BKIIIOUAOIIE 00pa3 aBTopa, OpUeH-
THPYIOIIETOCS Ha pyCCKUI PUTOPUUECKII MIeall, aBTOP BRIPAXKaeT B TEKCTE aBTOPCKYIO
MO3UILIAIO U aBTOPCKYIO OLIEHKY JOCTOBEPHBIX (PaKTOB, YTO U CTAHOBUTCSI KOHCTUTYM -
PYIOLIUMU TTPU3HAKAMU NTyOIULMCTUKA. Bmopoit 3Tan pasBUTUS MYOJIULIMCTUKH CBSI-
3aH ¢ (popMUpPOBAaHUEM B OTEUECTBEHHOI HayKe (PYHKIIMOHATBHON CTVMJIMCTUKY, OTI -
caBIIIeli ¥ y3aKOHMBIIEHN cucTeMy (DYHKIIMOHAJIBHBIX CTHJIEM PYCCKOTO sI3bIKa. DTa
CHICTeEMA BKJTIOYAJIA ITSITh PaBHOITPABHBIX (P-CTUJIEH, CpeIy KOTOPBIX MyOIUIIMCTIIECKII
CTUJIb ONIPEACISIICS Yepe3 CUCTEMY IMTyOTUIINCTUYECKIX KAaHPOB, & OCHOBHBIMU Yep-
TaMM CTUJISL ObLIY IIPU3HAHbI COYUAAbHAS OUEHOYHOCHb, ABMOPCKAs NO3ULUs, 00pa3 as-
MOpa-J4cypHAAUCMA U e20 MUNOA02US, CMPYKMYPHbLIL 010K «adpecanm/adpecam», udeo-
noeema u ap. (Kiymmna 2008).

Tpemuii 5Tanm — HOBelillIee BpeMsl, KOTAa IO BIUSTHUEM 3KCTPATUHIBUCTUIECKIX
daxTopoB (ocobeHHO MHTepHEeTa) MyOJIMLIMCTHKA TPaHC(HOPMUPYETCS, TPUCTIOCaA0IM -
BasiCh K HOBOM MeaMaKyIbType. TpaHcdopMaliny 3aTparnBaloT KaK KaHPOBYIO CHCTe-
MY NyOJIMLMCTUYECKOTO CTWIISI, TaK U KOHCTUTYUPYIOLIME ITPU3HAKA BCEW My -
ctuku. @opMupyercst 0coObIit UHTEPHET-CTHIIb, OCHOBY KOTOPOT'O COCTABJISIET OCOOBII
THIT TEKCTa — MEIUATEKCT.

O6cyxaeHune

1. dopmupoBaHue nyébnnLUNCTUKN B UICTOPUN
PYCCKOIro IMTepaTypHOro a3bika

B npeBHepycckuii mepuoa BechbMa JIMTEIbHOE BpeMs TUCTAHIINS MEXXIY BRICOKOM
SI3bIKOBOM CUCTEMOM, MPEACTABJICHHOMN B CAKPAJIbHBIX TEKCTaX U KHUXKXKHOM YIIOTpE-
OJIeHMU, ¥ HU3KOM XKMBOM pa3rOBOPHOI peublo, BO-TIEPBBIX, Obl1a 3HAYUTEJIbHOM, BO-
BTOPBIX, KOHTPOJIMPOBAJIach. B ICTOPUKO-TMHIBUCTUYECKOM HayKe 3Ty CUTYaALINIO
IIPUHSTO OOBSICHATH TEM, YTO ApPeBHEPYCCKas KHUXKHOCTD OblIa TJIABHBIM 00pa3oM
0OrociIyXe0HOM, MOTOMY M CHIKEHHE €€ YPOBHSI 10 OOBIACHHOM pedeBoi TpyooCcTH
BJIEKJIO 3a COOOI1 TPEXOBHYIO €€ JecaKpaan3annio. AKTUBHO I10JIb30BaThCsI BEICOKOM
Pa3HOBUIHOCTBIO YIIOTPEOIEHMS SI3bIKa MOIJIA TOJIbKO M30paHHBIE U XOPOIIIO MOAT0-
TOBJICHHBIE Y1 O0OyYE€HHbIE IIEPKOBHBIE MMUCATENIH, IEPEBOTINKU, PEIAKTOPHI; TOJIbKO
OHM MOTJIM CO3[aBaTh OPUTMHAJIbHBIE TeKCTHI. MIX anpecaToM CTaHOBUJIMCH MUPSIHE,
KOTOPBIE YNTAJIH, TIEPEUNTHIBAJIN, CIIYIIAIN 3TU TEKCTHI, HO He CO3IaBajiu cBouX. [py-
MMM CJI0BaMH, OCHOBHOe HacesneHue JpeBHelt Pycu mob30Baoch BEICOKOM KHITK-
HOCTBIO JIMIIB MTaccuBHO (AiekceeB 1986; Yenenckuii 1994).

[IpuHsTO CUUTATH, YTO (DYHKIIMU HOPMBI B UICTOPUHU PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka BBIMOJIHSIM aBTOPUTETHBIE TEKCTHI, B KOTOPBIX ObLIN MPeACTaBIeHbl 00pa31ibl JK-
TepaTypHOTO YHOTpeOIeHMS SI3bIKa; TaKas CTaOMIM3allis HOPMBI, OCHOBaHHAsI Ha BbI-
COKOM aBTOpUTETE 00pa3lOBbIX TEKCTOB, CylllecTBOBaia B Poccuu He MeHee 11iecTu
BeKOB (AsekceeB 1987: 37). M3BecTHA TakKe Tpaauivs OOpaIleHHsI K CTapOCIaBsIH-
CKOMY SI3BIKY KaK 3TAJIOHHOMY, HO OCHOBBIBaJIaCh OHA HE CTOJIBKO Ha €ro Ii1y0OKOM
W3y4eHUU U 3HAHUM, CKOJILKO Ha npeacTtaBieHusx o HeM (Tosctoit 1988: 147).

Takum o6pa3oM, KOAUPULIMPOBAHHON HOPMBI He OBLIO, OBLT JIMIIB Y3yC KaK CJI0-
>KUBILMCS 0ObIYail 13bIKOBOTO yIOTpeOaeHus. Ho Bce mucarteau U pe1akTophl cTapa-
TEJIbHO €T0 COXPaHSUIU.
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Kpome Toro, aBTop ApeBHEPYCCKOTO TEKCTA, XOTS U MPOBISA ce0s B YHUUUXKU-
TEJIbHBIX (POPMYIBLHBIX CAMOOLIEHKAX, B aBTOPCKMX peMapKaX 1 KOMMEHTapHIX, B yKa-
3aHMSIX Ha CaMOro ce0s B TpaMMaTUIeCKUX (popMax IIepBOTro JIMIIa, AeJIal BCe 3TO BECh-
Ma JIeJIMKATHO M CKpOMHO, Iipstda ce0s 3a Teket (MBanosa 2015).

ITocTteneHHO B 3TOM cdhepe TUTEpaTypHOIO YIIOTpeOJeHUs sI3bIKa HAYMHAIOT Ha-
KaIjnuBaTbCsl U pa3BUBATHCS TaKWe CPeACTBA SI3bIKOBOT'O BhIpaXKeHMUs1, KOTOpble chop-
mupoBaiau K XVIII BeKy ¥ COCTaBUIU OCHOBY ITyOJIMLIMCTUYECKOTO CTUJIS.

B xaHpe XKUTHS B KaXIOM OpUTHHAJTBHOM APEBHEPYCCKOM TEKCTE OOHAPYKMBAIOT-
csl peasibHbIe (PaKThI M3 XKM3HU CBSITOIO U BIIOJIHE PeaTMCTUIHBIN IOKa3 NCTOPUIECKOM
JEMCTBUTEIHLHOCTH C €€ 00111€CTBEHHO-TIOIUTUYECKMU ITpo0dIeMaMu; MUMEHHO B JIpeB-
Helt Pycu mosiBiisieTcsl HOBBIH TUI XKUTUM — KHSKECKUE, B KOTOPBIX TepOeM CTAaHOBUT-
Csl HEe LIEpPKOBHBII, a TOCyIapCTBEHHbIN aesaTenb: UreHue o xutuu bopuca u Ieba,
XKutue Anexkcanapa Hesckoro, Imutpus JoHckoro, JloBMoHTa IICKOBCKOIO U Ap.; B
XKutnu Credana Ilepmckoro aBrop Tekcta — Enmmdanmii [IpeMynperii — perysipHO
yKa3bIBaeT Ha ce0sl U paccKasbiBaeT o cebe; B Kutuu mutpononuta Ilerpa, cosganHo-
ro MuTponoauToM KunpruaHom, BEIIYKJIO BbIpaxeHa MyOIMIIMCTUIHOCTD: aBTOP OT-
KPBITO paccKa3bIBaeT O CBOEi 00pbhOe C CONEpHUKAMM; MyOJIMIIUCTUIECKAsI TEHACHIIUS
B TEKCTaX PYCCKUX XUTHUI MO3BOJIMIIA TPaHC(HOPMUPOBATh arnorpaduuecKuii XKaHp
TakK, UTO UMeHHO B HeM B XVII nosiBisieTcs mepBas pyccKasi Xy10KeCTBeHHasi aBTOOU -
orpadus ¢ CyObeKTUBHBIMH, JaXe TPYObIMHU, IIOJTUTUICCKI U IMyOIUIINCTUIECKH T10-
JIEMUYHBIMY ITapaMeTpaMu TeKcTa — 2KuTue mpoTorona ABBaKyMa, UM CaMUM HaIlK-
CaHHOE.

BHe xkaHpOBOI1 CUCTeMBI HAXOASTCS ABa APEBHEUIINX OPUTMHAIBHBIX (CIMIIIKOM
OPUTHHAJILHBIX, [TOTOMY 1 He HaXOISIIX XKaH POBOI ITPUHAUIEXKHOCTH ) APEBHEPYCCKUX
JUTepaTypHbIX NaMsATHUKA — [ToyueHue Baagumupa MoHomaxa 1 MoneHnue JlaHun-
J1a 3aTOYHMKA, B KOTOPBIX BEIpaXKeHHAsI aBTOPCKasl CYObeKTUBAIINS YKPEIUISIET ITyOJTH -
LIUCTUYHOCTD.

Pycckue xoxneHus1, coaepxaiiye orrcaHnue CBIThIX MECT, IIOCTETIEHHO CTAHOBSIT-
CsI 3aHMMAaTEeIbHBIMU paccKa3aMu O CJIOXKHOM Cyab0e MyTelleCTBEHHUKA U TPYIHOCTSIX
myTenecTBuii. O06pa3 aBTopa SIpKo MpeacTaeT B XoxXaAeHUU urymeHa Jlanuuia, B Xox-
JIeHUH 3a TPU MOPS 1 AP.

YHUKaIbHBIE ¢ TOYKH 3pSHUS XKAaHPOBOM CITEIIM(MUKN IPEBHEPYCCKUE TTOTOIHEIS
3aIIMCH KOMITWISITUBHOIO XapaKTepa — APEBHEPYCCKUE JIETOIMCH, SIBJISISICh TOCTOBEP-
HBIMU UCTOYHUKAMU MUCTOPUUYECKUX COOBITHI, TIPOHU3aHbI aBTOPCKUMU 3aMeUYaHUSIMU,
KOMMEHTapUsIMU, OLICHKaMMU.

BripaxxeHa myonunuctTuaHocTh B mociaaHusgx Huna Copckoro u Mocuda Bosoir-
Koro, B nucbmax MBaHa Ipo3Horo u Anapes Kyp6ckoro, HalmMcaHHBIX B YCTOBUSX
WUJIE0JIOTUYECKOM U MOAUTUYECKOI 60pbObl XV—XVI BeKOB.

Cdepa yrmorpedirenns nenoBoro si3pika KueBckoit Pycn orpanmymBaiachk rpaMoTa-
MM, MOHACTBIPCKMMU YCTaBaMU, LIEPKOBHBIMU IIpaBUIaMU U IPaXKIaHCKUMU 3aKOHa-
mu. Ho k XVI—XVII Bekam ne1oBoli SI3bIK paclIupsieT CBOU (PYHKILIMU U COMMKaeTCs
C IUTEePaTYPHBIM SI3BIKOM. MHOT'0 KOJIOPUTHBIX YePT U IPKUX KapTUH PYCCKOTO ObITa
B cOopHUKe nocraHoblieHU LlepkoBHoro Cobopa 1551 rona — Crornase; HoauTHUE-
CKMM TPaKTaTOM U ITyOJIMIIUCTUIECKIM IIPOM3BEACHUEM MOXKXHO CUMTATh HAITMCAaHHbIE
B (hOopMe IeJIOBOTO TOKyMeHTa yeaoouTHbeie MBana [lepecBeToBa; MOMyJISIpHBIM 1 BECh-

ACTUAL PROBLEMS OF THE RUSSIAN LANGUAGE AND METHODS OF ITS TEACHING 53



HBanosa M.B. u np. Becmnux PYJIH. Cepus: Pycckuii u unocmpanHbie 23biku U MemoouKa ux npenoo0aéanus.
2018. T. 16. Ne 1. C. 50—62

Ma 3aHUMAaTeIbHBIM YTeHUEM CTAHOBUTCS CBOI IIPABUJI ITO JOMOCTPOUTEIBCTBY — Jlo-
MOCTpPOIi; pa3HOOOpPa3HEI MO COACPKAHUIO U TI0 CoAepXKallleiicsl B HUX MUH(pOpMaLIUU
CITy>keOHbIE AEIOBbIE JOKYMEHTHI — CTaTCMHBIC CITMCKU (OTYETHI) PYCCKUX ITOCJIOB.

Taxk, pacmmpssi cBou (DYHKIIMY M 3aXBaThIBasl B CBOIO KOMIIETCHIIMIO caMble pa3-
HOOOpa3Hble cephl KU3HU, MpUOOpeTas MyoIUIMCTUYECKUE YePThl, AEIOBOM SI3bIK
BKJIIOYAETCS B IMTEPATYPHYIO cepy.

Ha ocHoBe CJT03KHOTO COeAMHEHUSI XyI0XECTBEHHOTO CTUJISI 1 AEI0BOTIO sI3bIKa (hop-
MUPYETCSI pyccKasl IyOJIMIUCTHKA. Takasg MHOTOKOMITOHEHTHAsI UICTOpUYeCcKasi OCHO-
Ba PyCCKOro MyOJMIIMCTUYECKOTO CTUJIS 3a10K1ia 0€CKOHEUHbIE BO3MOXHOCTHU JIJISI
Pa3HOOOPa3HOro XXaHPOBOIO BOILIOLLEHUS ITyOJIMIIMCTUYECKHUX TEKCTOB 1 OeCpephiB-
Horo pa3BuTusl s3bika pycckux CMMHM (MBaHosa 2007).

C ykazoM Iletpa I ot 1702 roga o HaasieXXaHUM Me4aTaTh KypaHThbI U C MOSBICHUEM
IepBOI pyCcCKOI ra3eThl « BegoMocT» HaYMHAaeTCsl 0TeueCTBEHHAs XKypHAIMCTHKA. 3a
noutu 300 JleT CBOEro CyLIeCTBOBAHMS B Fa3eTHOM, XKypHaJIbHOM, Paauo U TeJIeBU3M-
OHHOM BapHaHTaX pyccKasi XKypHAIMCTUKA 1 ITyOIMIIMCTAKA IPOoaraHAnpoBaa repe-
JIOBbIE UIeU, KYyJbTYpy U MpOCBelleHue, 60poJiach 3a CpaBeaIMBOCTh, OTCTauBaja
00IIIeCTBEHHBIE MHTEPECHI, IIPOITOBEI0BAIa UIeH TYMaHU3Ma 1 IeMOKpaTUH, Tpyaa 1
¢BOOOIIBI, Bceraa obpallianack K cyabpbde yenoBeka. M Bce 3To BpeMsl MyOIMLIMCTUKOM
U XypHaJIMCTUKOM 3aHUMAINCh «M30paHHbIe» — OJapeHHEIE, 00pa30BaHHBIE U CITCII-
aJIbHO TOJATOTOBJEHHbIE JIIOAU.

E1re monBeka Ha3az CIEIMATbHOCTD «KYPHAIUCT» ObLJIa IITyYHOM, YHUKAJTBHOM.
B oTHOILIEHNN TUTEPAaTyPHOTO SI3LIKOBOTO YITOTPEOJICHHUS Y PEUEBOI1 KOMITO3ULINHY TEK-
CTHI PYCCKUX XyPHAJIMCTOB, XXYPHAJIMCTOB-TIPOIIaraHANCTOB, XKypHAIMCTOB-aHAINTH -
KOB, MOJIUTUYECKUX 0003peBaTesieil U MyOJULIMCTOB MOXHO CUMTATh UACaTbHBIMU,
BBIBEPECHHBIMHU C TTO3UILIMI HOPMEL. ATpecaToM OTE€YeCTBEHHOM XYPHATUCTUKHU U ITy-
OMMLIMCTHKY ObLTAa MBICTISINAS MHTEJIUTeHIINsI, B XX BeKe — Bech Hapoa. M Bce aTo
HAITOMMHAJIO JINTEPaTyPHO-SI3BIKOBYIO CUTYaIlUIO CpeaIHEeBEeKOBOI Pycu (1 B oTHOIIIE-
HUH aBTOPOB, ¥ B OTHOILIEHUU CJIEIOBAaHMS MX TUTEePaTypHOII HOpMeE, TEIIepPh YKe yCcTa-
HOBJICHHOI 1 KOTU(PUILIMPOBAHHOI, I B OTHOILLIEHUM alpecaTa).

2. MNy6nuymncrTnyecknii ctunb B cucreme pyHKLNOHaNIbHbIX CTUNEH
COBPEMEHHOI 0 PYCCKOro si3biKa

B 60-¢ rognl XX BeKa UCTOPUS PYCCKOIO SI3bIKa 03HAMEHOBANIACh CTAHOBJICHUEM
CTPOMHOM HayIHOM KOHIIECTINN (PYHKIIMOHAIBLHON CTYMITMCTUKHY, B KOTOPO ITyOIHIIN -
CTUYECKOMY CTUITIO OBLIIO OTBEIEHO TOCTOMHOE MECTO CPpear IpYTUX (DYHKIIMOHAIBHBIX
BapUaHTOB PYCCKOTO sI3bIKa — HAy4YHOI0, 0(pUIIMaJIbHO-EI0BOr0, JUTePaTypPHO-XY-
JI0XKECTBEHHOTO 1 pa3rOBOPHOTO.

CTuu cTajv pa3indyaTh Ha OCHOBAHUM peaiu3yeMoi UMU hyrkuuu s3vika (MHPOP-
MaTHUBHasl, KOMMYHMKATUBHAs U Bo3aeicTByomas ). OCHOBHas (pyHKIMS MyOIULIM-
CTUYECKOTO CTUJISA — 8030elicmeayrouas, HayqIHOTO 1 0(UIIAIBHO-IEI0BOTO — UHDOP-
MamueéHas, Pa3TOBOPHBINM CTUIb peanusyeT GDYHKIMIO 00ujeHus, T.6. KOMMYHUKAMUBHYIO
(byHKIIMIO SI3bIKa, a TUTEPATYPHO-XyI0KECTBEHHBIN — 0CO0Y10, acmemuyeckyro QyHK-
LIMIO SI3bIKA.

ITo Tumy oTpaxaemoii AeiCTBUTEIbHOCTHA pa3rOBOPHbII, HAYUYHBIN, MyOIUIIUCTH-
YeCKUU 1 0(pULIMATIbHO-1€JI0OBOM CTUIA NPOTUBOCTOST IMTEPATYPHO-XyT0KECTBEHHO-
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MY, MOCKOJIBKY OTPaXKaroT OKPYXKAIOIIYI0 peaibHOCTh. CTWIIb XyIOXECTBEHHOM JTUTE-
paTyphl OTpaxkaeT 3CTETUYECKHU MPeodpa30BaHHYIO AEUCTBUTEIbHOCTD, T.€. POPMUPY-
€T «BTOPUYHYIO» peajbHOCTh. BEICTpoeHHasa cucTemMa (yHKIMOHAIbHBIX CTUICH
MO3BOJIsLJIa HOPMUPOBATH JIMTEPATYPHBIN SI3bIK, YTO MPUIABATIO CTPOUHOCTh U YCTOM-
YHUBOCTb OOIIIECTBEHHOM peueBOil MpaKTUKE.

Ho ctunesas cucteMa JIMTepaTypHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA He SIBJISIETCS CTaTUYHOM, OHA
pa3BUBAETCS, YCIOXHIETCS, AU depeHIMpyeTcs ¢ pa3BUTUEM JIUTEPATYPHOTIO SI3bIKa
B LiesioM. [ToaToMy cOBpeMeHHBIE UCClIeToBaTEIU AOOTHSIOT CAOXKHMBIIYIOCS B KJac-
CHYECKOM PYCCKOU CTUITMUCTHKE TUTIOJIOTHIO CTHIIEH HOBBIMU (DYHKIIMOHAJIBHBIMU pa3-
HOBUJHOCTSIMU: PEIUTUO3HO-IIPOIIOBETHNYECCKUIA, TOJTUTUYECCKUMN, PEKJIAMHBIN CTUJIN.
Ho 3ToT Bompoc ocraeTcst IMCKYCCUOHHBIM. 3HAYNUTEIbHBIM TpaHC(OpMaLIUIM IO -
Beprcs MyoIMLUCTUYECKUIN CTUIb, KOTOPBIA B COBPEMEHHOM CTUIUCTHUKE MOHMUMAET-
€Sl KaK CTWJIb MaCCOBOM KOMMYHMKALIUH.

ITockonbKy 1€ aBTOPCKOrO UCCAEA0OBAHUS COCTOUT B U3YYEHUU MyOIULIMCTUKA
(B TOM 4mCIIe MyOJIMIMCTUYECKOTO CTUIS) B IMaXPOHNIECKOM acIleKTe, TO OTMETHM,
YTO MyOIUIIMCTUYECKUI CTUJIb, TI0 CPABHEHUIO C APYTUMM (DYHKIIMOHAIbHBIMM CTH -
JISIMU PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa, IMPETEPIIESI CAMbIE 3HAYUTETbHBIE U3MEHEHMUSI.
Haxe caM TepMUH OTpaxkaeT pa3IMYHbIE TAIlbl HAYYHOTO OCMBICIEHUS JAHHOTO CTU -
ns. ITepBoHaYaabHO B KJIaCCUYECKON (DYHKIIMOHAIbHON CTUIMCTUKE OH Ha3bIBaJICS
2a3emHo-nyoauyucmu4eckuil YHKYUOHANbHbLI CMUAb, TIOCKOJIBKY B 3TOM HOMMHAIINHI
oTpaxajlach Beylliasi poJib ra3eThbl CPEIU APYTUX CPEACTB MACCOBOM MHMOPMALIUH.
PazBuTure TeseBUIECHUS U paIMOBEIIAHMS IIPUBEJIN K KOPPEKTUPOBKE TEPMUHA — Y-
oauyucmuyeckuil cmuas. JlaapHellee OypHOe pa3BUTHE COBPEMEHHOTIO TEJIEBUACHMUS,
¢opMHrpoBaHrie HOBBIX KOHBEPIe€HTHBIX MeIMa 1 BO3pOXKAEHME Ha X I1aTdopMme pa-
IO, a 3aTeM 1 TeXHOJIOThYecKasi PeBOJIIOLIMS, CBI3aHHas ¢ ITHTepHeTOM, MpUBEIU K
BBITECHEHUIO TPAAULIMOHHOTO IJ1s1 (DYHKIMOHAIBbHOM CTUJIMCTUKU TEPMUHA HYOAUYU-
cmu4ecKuil cmuab KaJIbKOM ¢ aHIJIMMCKOTO SI3bIKA — CIMUAb MACCMeOUa/MaccmeouiiHblii
CMUAb, CMUAL MACCOBOU KOMMYHUKAUUU.

IIperepnenu u3MeHEHUS U CTUIEBbIE 0COOEHHOCTU JaHHOTO (PYHKIIMOHAJIbHOIO
CTUJIS, CBSI3aHHBIE ¢ UCTOpUEN ero GopMUpOBaHUS U JaJdbHENIINM pa3zBuTHeM. Ily-
OIMLUCTUYECKUM CTUIIb, KAK OH OCMBICIISIETCS B PYHKIIMOHAIBbHOM CTUIUCTUKE, Op-
MUPOBAJICSI B TECHOM CBSI3U C JTUTEPATYPHO-XYIA0KECTBEHHBIM CTUJIEM (MU B HEApax
WU3SIIITHON CI0OBECHOCTH) M HACJIEI0BaJl OT HEr0 00pPa3HOCTh, IKCIIPECCUBHOCTh, 3MO-
LIMOHAJIbHOCTh, aBTOPCKUI CTWJIb U APYTME CTUJIEBBIE YEPThI, KOTOPHIE JOJITOE BPEMS
MPU3HABAIIMCH BEAYIIMMHU YEPTAMU KaK JIMTEPATYPHO-XYA0XECTBEHHOTO, TaK U Iy-
oauuucTruyeckoro ctwisd. Ho pa3Butue myOoanMLMCTAYECKOTO CTUIISI TPUBENIO K (op-
MUPOBAHUIO B HEM IBYX MOACTWIEH — MHOOPMALIMOHHOTO 1 COOCTBEHHO-ITyOJIULI -
CTUYECKOI'0, KOTOPbI€ MPUHLMIKUAIBHO Pa3IMYaloTCs MO CBOMM CTUJIEBbIM OCOOEH-
HocTsIM. MHpOpMaLIMOHHBIN NOACTUIb OPUEHTUPOBAH Ha OUIIHATIbHO-IEIOBOM
(bYHKIIMOHAIBHBIN CTUJIb, €MY IIPUCYIIU HeUTpalbHasl CTUINCTUYECKAsI TOHAIBLHOCTb,
HaMepeHHOEe OTCYTCTBUE 00pa3HOCTU, O€33MOLMOHATBHOCTD, (DAKTOJIOTMYHOCTbD, Je-
MOHCTpaTHUBHAas1 00bEKTUBHOCTh U 0€3TMYHOCTHOCTD. TaKM 00pa3oM, COBpEMEHHbII
MyOIMLUCTAYECKUN CTUIIb, C(OOPMUPOBAHHBIN MO BAUSHUEM JIUTEPATyPHO-XYI0XKe-
CTBEHHOI'O CTUJISI, COXPaHSIET C HUM TECHYIO CBSI3b B paMKaX COOCTBEHHO-MYOIUIIM -
CTUYECKOTIO MOACTUJISI, HO KATETOPUUECKH IIPOTUBOIIOIOXKEH MY B MH(POPMAIIMOHHOM
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MMOJCTUIIC, TATOTEIOIIEMY K APYTOMY CTUIEBOMY IIOJIIOCY CUCTEMBI (DYHKIIMOHATBHBIX
CcTUIe — O(PUIINAIBFHO-ISIOBOMY CTHIIO. B cOBpeMeHHOM MeTraIoruy 3T KOPEHHBIE
pa3IM4rs 3aKPEIUISIIOTCS. HOBBIMU TEPMUHAMMU: JCYPHAAUCIMUKA HOgocmell (MH(bOopMa-
LIMOHHBIN ITOACTWIb) U HCYPHAMUCMUKA MHeHUI (COOCTBEHHO-TTyOITMLIMCTUYIECKIMI MO~
CTUJIB).

Kaxxnpiii moACTWIb MyOJUIIMCTUYESCKOTO CTUJISI 00JIaJaeT pa3BUTOM CHUCTEMON sKaH-
poB. TpagumoHHO pa3MMYaoT MHGOPMALIMOHHEIE XXaHPbI (HOBOCTbh, PEIIOPTaX, MH-
TEepBbIO, AHOHC U [Ip.), aHAIUTHICCKNE XXaHPHI (CTAaThs, pelleH31sI, KOMMEHTApUA 1
IIp.), XyIOKEeCTBEHHO-TTYOJMIIMCTUYECKIE KaHPHI (0YepK, 3cce, hellbeTOH, maM@JIieT
u 1p.). UadopmannoHHbIe XXaHPHI JieXKaT B OCHOBE OBITOBAHMS MH(GOPMAIIMOHHOTO
MOJACTUISI, aHATUTUYECKHE U XyT0KECTBEHHO-ITYOJIMIIMCTUYECKIE — B OCHOBE CO0-
CTBEHHO-ITyOJIMLIMCTUYECKOTO TTOACTUIIS. B ITOCTCOBETCKOM XKYPHAIMCTUKE YCTOSIB-
asicsl CMCTeMa XKaHpoB TpaHchopMupoBaiach. MccienoBarenv roBopsT 0 CMEIIEHU N
2KaHPOB, SIBJICHUY THOpUIN3AINH, pa3pylIeHUH KaHPOBBIX T'PaHUII, TPAHCIIOHUPOBA-
HUM KaHPOBBIX (DOPM, TTOSIBJICHMH HOBEIX XXaHpoB B CMU. TeM He MeHee aKTUBHOE
repepacripeesieH1e >KaHpOBbIX (POPM MPOUCXOTUT BCE e B TPAHUIIAX TAHHOTO CTUJIS.

I103BOSAIOT COXpaHUTh €MMHCTBO ITyOJUIMCTAYECKOTO CTUJIS U O0IIKE €ro 3aK0-
HoMepHOCTH. OHU 00YCIIOBJIEHBI TAKUMU KOHCTUTYUPYIOIIMMU CTUJIb KATETOPUSIMU,
KakK 00paz asmopa, uHmeHyus, agmopckas no3ulyus, udeonoeema, COuUarbHas OyeHo -
HOCMb, CMUAUCMUYECKAst MOHAAbHOCMb, 00pa3 adpecama (Knymnaa 2008). DxermmnimT-
HOCTb, OTKPHITOE MPOSIBJICHUE 3TUX KaTerOPUM CBOMCTBEHHBI TEKCTaM COOCTBEHHO
MyOJIUIIMCTUIECKOTO TOACTUIIA. 119 TeKCTOB MHMOPMALIMOHHOTO IMOICTUIS XapaK-
TepHa UMIUTMLIMTHOCTh JAHHBIX KaTEeTOpHUid, T.€. MX CKPBITBIA XapaKTep.

Ob6paz asmopa — 3TO LIEHTPAJIbHOE MOHATHE MyOJIULIUCTUKU. B oTimuue ot xyno-
JK€CTBEHHOTO TeKCTa, B KOTOPOM 00pa3 aBTopa U caM aBTOP MPUHIIMITMAILHO HE CO-
BIIA[IAIOT, 00pa3 aBTOpa ITyOIMIIMCTUYECKOTO TEKCTa — 3TO M €CTh CaM aBTOP-KYPHAJIKCT,
cos3garenb TeKcTa. Ho B To ke Bpems, Kak cunrtaeT [.51. Conranuk (Conrannk 2010),
YHUKAJILHOCTh aBTOPCTBA B ITyOIUIIMCTUKE OIPEASISIeTCS TEM, UTO 32 OIpeAe e HHbIM
aBTOPOM-KYPHAJIUCTOM HEOOXOAMMO BUAETh YeI0BeKa IMyOJIMIHOTO, SBISIOIIETOCs
BBIpa3uTeJieM MJIei OpeaeSIeHHOro 00111eCTBAa B ONPEeIeHHBII HICTOPUYECKUIA TIEpU-
O]l €T0 pa3BUTHUS.

HMmenHO 006pa3 aBTOpa CoxpaHseT IPEEeMCTBEHHOCTD ITyOJIUIIUCTUKY C IPEBHEPYC-
CKOM CJIOBECHOCTBIO U ITO3BOJISIET OIPENEINTD IyOJUIINCTUKY KaK JOKYMEHTAJIbHYIO
JINTEPAaTypy, a TaKXKe NepeOpOCUTh MOCTUK B HOBEUMIITYIO MCTOPUIO IMyOJMIIMCTUKH,
KOTOpasl paclIMpujia CBOY I'paHUIIbI U CTajla BKJIIOYATh B ce€0s1 0JIOrOXKYypHATUCTUKY.
CoBpeMeHHBII aBTOp-010Tep U aBTOp-jeTonucell JpeBHeit Pycu mpenocTaBasiior 4yu-
TaTeJI0 CBOE BUJIEHUE MUPA U BHICKA3bIBAIOT CBOIO AaBTOPCKYIO MO3UILIMIO.

CoBpeMeHHBII MTyOIUIINCTUIECKIN CTUIb — CaMBIi BIUSTEIbHBIN B CUCTEME CTH -
JIeH pyCCKOTo JINTePAaTyPHOTO s3bIKa. VIMEHHO B HEM 3apOKAal0TCSI OCHOBHBIE TEHIEH-
LUK COBPEMEHHOM peYM, OH OKA3bIBAET CUJIBHOE BO3IECUCTBUE HA PYCCKUM JIMTEPATyp-
HbI# 361K B uesioM. Kak nmumret I 4. Conranuk: «Ecnu panee, B XIX B., MOHSATUE JTU-
TePaTYPHOTO SI3bIKa aCCOIIMMPOBATIOCH MPEXIE BCETO C SI3BIKOM XYI0XECTBEHHOM
JINTEpaTyphbl, TO B HAIlle BpeMsI B KaUeCTBE aBTOPUTETHOTO M ITIOJTHOIIPABHOTO MPE-
CTaBUTEJISI INTEPATYPHOTO SI3bIKA BBICTYMNAET Ia3eTHO-ITYOINIIMCTUUYECKUI CTUIb,
pe — SI3BIK KYPHAJMCTUKN, MaccoBO KoMmMyHuKan (MK). AkTyanbHOCTh Mac-
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COBOI1 KOMMYHUKAIIAM OIIPEEISIeTCSI BO MHOTOM TJTyOOKMM OOIIECTBEHHBIM MHTEpE-
COM K €€ COAepXKaHMIO, MMEIOIIEMY OTHOIIIEHIE KO BCEM B 1I€JIOM M K KaXXKIOMY B OT-
nmenpHOCTH» (Conranuk 2010).

YcioxHeHue M YTOUHEHUE COBPEMEHHOM CUCTeMbI QYHKIIMOHATbHBIX CTUJICH CBU-
JETENBCTBYET 00 YCIOXKHEHUHU U Pa3BUTUU COBPEMEHHOTO PycCKOro si3bika. Hanbonee
ITOJTHO JIMTEPaTYPHBII PYCCKMIA SI3BIK PEIIPE3CHTUPOBAJICS B ITyOIMIINCTUISCKOM CTH -
Jie, HO ¢ BOBHUKHOBEHMEM MHTEpHETa ITyOJIMIIMCTUIECKUI CTHIb IOABEPrcs Kaue-
CTBEHHBIM U3MEHEHHUSIM, UTO, B CBOIO OYEPeIb, HEM30EKHO OTPaXKaeTcss Ha COCTOSTHUN
PYCCKOTO SI3BIKA.

3. UHTepHeT-CcTUIIb: 3BOJIIOLNSI NJIN PEBOJTIOLNS B COBPEMEHHOM si3bike ?

ITon BimstnemM MHTEepHETa (hOpMUPYETCSI COBpeMEHHAasI MEeANAaKYJIETypa, KOTopast
OKa3bIBaeT CUJIbHOE BIMSHUE Ha Bce cPephl OOIIECTBEHHOM XXM3HHU, ¥ Ha (OYHKIINO-
HUPOBAHUE A3bIKA B TOM YHUCIIC.

HMHTepHeT MOBIMSI Ha BCE aBTOPCKHE, JKaHPOBBIE, TMHTBOCTUJIMCTUICCKUE TTapa-
METPBI MEIAaTEKCTOB.

KoMMyHUKAaTUBHBIE pOJIM aipecaHTa U aapecaTa TpaAuLIMOHHOIO ITyOIMIIMCTYC-
CKOTI'0 TEKCTa B UHTEPHET-KOMMYHUKALIMK ITPUOOPEIN OCOOBII XapaKTep: aapecaTt MH-
TE€PHET-TEKCTa — aKTUBHBII yUaCTHUK KOMMYHUKALIVY, 4 HE TTACCUBHBINA PELIUIIUCHT,
YTO «OCITApUBACT» YHUKAJBHOCTh aBTOpA KaK co3iaTelisd, IeMUypra CBOero Ipomn3Be-
neHus. UHTepHeT-KOMMYHMKAIIMS CTAHOBUTCS TPUHLIMITHATIBLHO TUAJIOTMYHOM, a Me-
JUATEKCT — 3TO He aBTOPCKUII MOHOJIOT C YYE€TOM «THIIOTe3hI 00 agpecare», a perinKa
B IMAJIOTe C YUTATEIeM/YUTATEISIMU, KOTOPHIEC MOT'YT IIO-Pa3HOMY UHTePIIPETUPOBATh
MMPOYUTAHHBIN TEKCT. TO €CTh «KJIaCCUYECKUIT» KOMIIOHEHT MYOIUIIUCTUKN — SIPKO
BBIPpAXXCHHAS a6MOpCKas No3ulyuss — B MHTEPHET-KOMMYHHMKALIMY KOPPEKTUPYETCSI aB-
TOPCKMMH ITO3UIMSIMHU aIpecaToB, YTO HEPEIKO MPUBOIUT K ITOJIEMHUKE M PEUYCBOM
arpeccum, Kotopast IpOTUBOPEUYUT PYCCKOMY PUTOPHYECKOMY UIEalTy, CJIOXKMBIIIEMYCSI
ellle B IPEBHEPYCCKOI CIIOBECHOCTH.

Tpanchopmuposascs 1 o6pa3 aBTopa. ABTOPOM B INIOOAILHOM CETU TETIEPh MOXKET
CTaTh CaMbIif HEITOATOTOBJICHHBIN 1 O€3rpaMOTHBIN «IT0JIb30BaTeIb». [1y0IuImucTNKy
dopMUpPYIOT OJIOTEPHI, KOTOPEIE CETOMHS BCE Yallle IPUOeraloT K MaHUIYJIITUBHBIM
cTpaTerusiM, CCHCallMOHHOCTHY U CKPHITOM peKjIaMe I YBETUYeHUS KOJTMYECTBA IO -
IMMCYMKOB M JIAMKOB, YTO BIMSIET HA UX HOMYJISIPHOCTD M peUTHHT B CeTH. TeM He MeHee
3TH CepPbe3HBIC OTCTYIUICHUS OT 3apOAUBIIETOCS €Ille B IPEBHEPYCCKOM CIOBECHOCTH
U CKJIAJLIBAIOLLIETOCs Ha IMPOTSIKEHUU HECKOJIBKUX BEKOB pUTOPUYECKOTO Meaia Io-
Ka3bIBaIOT aMILIUTYIY SI3bIKOBOI MOJBI M SI3bIKOBOT'O BKyca, HO HE OTMEHSIIOT ITy0JIu-
LIMCTUKY KaK SBJICHNUE HE TOJIBKO JMHTBUCTUYECKOE, HO 1 COIIMAIBHOE.

TekcT B MHTEepHETEe — MPUHIUIIMAILHO IPYTOi, II0 CPaBHEHUIO C TPAAULIMOHHBIM
KJIACCUYECKUM TEKCTOM: OH CTAHOBUTCS MHTEPAKTUBHBIM, He3aBepILIEHHBIM, HEJIU -
HEWHBIM, MYJIBTUMEINAHBIM U ITOJIMKOIOBBIM. DTH HOBBIC XapaKTepUCTUKI MeIra-
TEKCTa IMO3BOJISIOT aBTOPY YCIOXKHUTH KOMMYHUKALIMIO C apecaToM, Jar0T JOIIOJTHM -
TeJIbHbIE BO3MOXHOCTH BBIPa3UTh CBOU MBICIM HE TOJIBKO C ITOMOIILIO BEpOaIbHOTO
Koza, HO ¥ BU3YaJIbHOI'O, TOTIOJTHUTH S3bIKOBYIO UTPY BU3YaJIbHBIMUA Y MHTEPAKTHUB-
HBIMU KOMIIOHECHTAMM.
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KaHpoBag cucTtema JOMOJHSIETCSI HOBBIMU MHTEPHET-XXaHpaMU: JIOHTPUIOM, Ma-
0J1MKOM, TBUTOM, TTOCTOMM Jp. KOpoTKuii KOMMeHTapuii mpeBpallaeTcsl B CaMOCTOS -
TeJIbHBIN ceTeBo xKaHp. [TosgBasI0TCI MaKpoxXaHpbl ((hopyM, 6J10T). MOXHO rOBOPUTH
O CTAaHOBJICHUY HOBOM >KaHPOBOI CUCTeMbl, MAHUMECTUPYIOLIEA UHTEPHET-CTUJb,
KOTOPBbI CITOCOOCTBYET pa3BUTUIO U TpaHCHOPMALIMU MyOIULIUCTUYECKOTO CTUIIS B
COBPEMEHHBIX YCJIOBUSIX.

N ecnau pazBuTHe NyOJULIMCTUKHU OT APEBHEPYCCKOM CIOBECHOCTHU 10 LU(PPOBOMA
3MOXU ObLIO 3BOTIOLMOHHBIM, TO B MHOOPMAaLMOHHYIO 310Xy, 310Xy HTepHeTa, my-
OIMLKUCTHKA IeMOHCTPUPYET PEBOJIIOLIMOHHBIE UBMEHEHMS, B TOM YUCJIE U B PYyCCKOM
JIUTEpaTyPHOM SI3bIKE.

YCTHO-TTMChbMEHHBI XapaKTep MHTEPHET-KOMMYHUKALIMK pa3pyllaeT TpaauLMOH-
HYIO CTUWJIMCTHUKY: Aaxe B ouLMaIbHON cepe Macc-Meaua MpUHITO OTCTYIAaTh OT
HOpPM pycckoro JutepatypHoro g3bika (Kiymuna, MBanosa 2017). MHTepHET M03BO-
JISieT repeaaBaTh MH(pOPMALIMIO B pexKrMe MPaKTUIECKU pealbHOro BpeMeHU (OHJIaliH),
YTO BJMSIET Ha Ka4eCTBO MH(POPMALIMOHHOTO MPOAYKTa, CO3AaBA€MOI0 COBPEeMEHHBIM
KYPHAJIMCTOM, B MIEPBYIO oUepelb 00ECIIOKOEHHOIO TeM, YTOObI HOBOCTh OblLila «CBeE-
XKelt», «Topsueil» U mpuBieKalolleli BHUMaHue yrTaresis. Bompockl rpaMOTHOCTU, CTU -
JIMCTUYECKOU 0(OPMIEHHOCTH, 0€3yNPEeYHOro COOMIOAEHUST HOPM $SI3bIKa B 3TOM CJIy-
4yae CTAaHOBSTCS BTOPOCTEIEHHBIMU.

JlutepaTypHble HOPMBI B I3bIKE MeAHa PaCIIUPSIOT TPaHULIBI BApbUPOBAaHUS KaK
MoJ JaBJICHUEM TEXHOJIOTUIA, TaK 1 MO/ JaBJIe€HUEM MacCOBOTO y3yca, ockojibky CMHA
OpPUEHTUPOBAaHbI HA MACCOBOIO ajpecaTa U JOJKHbI ObITh eMYy HOHSITHBI. [ToaTOMY
HanboJiee MepCcreKTMBHBIM aBTOpaM MpeacTaBiisieTcsl noHMMaHue Hopmbl B CMMU kak
paclIMpPUTEIbHOMN U N3yUYeHUE €€ KaK MeAUAHOIo BapuaHTa SI3bIKOBOI HOPMBI.

3aknioyeHue

TakuM 00pa3oM, B CTAHOBJICHUY U Pa3BUTUU PYCCKOM MYOIMIIMCTAKY MOXHO BbI-
IEUTh TPU IepUOa; JOHAYIHBIN ((popMUpOBaHME TIPEACTABICHUI O MyOIUIIUCTII-
HOCTHU U CIToco0ax ee BhIPAXKEHMSI B TEKCTAX U3SIIITHON CJIOBECHOCTH), (DYHKIIMOHAb-
HO-CTWJIMCTUYECKHUH (0(popMIIeHHE HAKOTUIEHHBIX 3HAHUH B CTPOMHYIO CUCTEMY (DYHK-
LIMOHAJIBHBIX CTUJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA) M COBPEMEHHbII
IepUOJ MHTEPHET-CTIIMCTUKH, B KOTOPHII IIPOMCXOAST PEBOTIOIIMOHHBIE BO3ICHCTBUS
Ha DyOJIMILIMCTAKY W Ha PYCCKUI JTUTEPATYPHBIN SI3BIK B IICJIOM.

IlepBoHAYaIBHO BBIIIEAIIAS] U3 «U3SIITHON CIOBECHOCTI» , ITyOIUIIMCTHKA HE TOJIb-
KO MOoTepsiIa B MACCOBOI KOMMYHMKALINY «M3SLIHOCTb» , OHA OTOLLIA JaXe OT «CJI0BEC-
HOCTH» KaK MCKYCHOTo TBopuecTBa. [1yoauiucTrka 3apoxaaiach B Hepax XyIoxKe-
CTBEHHO-NYOJIMIIMCTIYECKOTO CTYIISI U Ha IMIPOTSLKEHU U JJIMTEIbHOTO BpeMEHH COXpa-
HsLJIa 9YePThl JAaHHOTO CTHJISI — SKCIPECCUBHOCTD, SMOIIMOHAIBHOCTh, 00Pa3HOCTb,
UIUOCTIIIL aBTOpa 1 Ap. Ho yxe B KoHIle XX BeKa MyOIMIMCcTUIe KA (GyHKIIMOHAJb-
HBII CTWIIB OBLT Y€TKO pa3lesIicH Ha IBa IIOACTUIIS — COOCTBEHHO-ITyOIUIICTUICCKIIA
1 MHGOPMALIMOHHO-ITYOIUIIMCTHUYEeCKUA. Y ecii cOOCTBEHHO-TTyOIMIIUCTUYSCKUI
MOJCTUJIb COXPaHSIET HEKOTOPYIO IIPEEMCTBEHHOCTD C JIUTEPAaTyPHO-XyI0KECTBEHHBIM
CTHJIEM, TO MH(MOPMALIMOHHBIN MOJCTUIIb PE3KO €My IIPOTUBOCTOUT U 10 BCEM CBOUM
CTUJIEBBIM XapaKTEePUCTUKAM COMXKAETCsl ¢ O(UIIMATBbHO-IEOBBIM CTUJIEM PYCCKOTO
JINTEPaTyPHOTIO S3bIKA.
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PeBosioninoHHbBIE 1711 MacCMeIa NHTEPHET-TEXHOJIOTUN TTPUBEIN K CEPbE3HBIM
W3MEHEHUSIM B TPaIULIMOHHOM (PyHKIIMOHAIBHON CTUIUCTUKE Y CO3IaIU IIPEAIOCHLI-
KU 111 (hOPMUPOBAHUS MHTEPHET-CTUJIMCTUKM KaK 0CO00i 00J1aCTH M3yJdeHUS SI3bIKa
1 ¢TIt MaccMmenua. opMupoBaHUe MHTEPHET-CTIISL IIPOMCXOINUT Ha HAIIMX IJ1a3ax
U COCTaBJISIET OTIEJbHYIO HAYYHYIO IIPOOIEMY: SIBJISIETCS JIU MHTEPHET-CTUJIb CaMO-
CTOSATENbHBIM (DYHKIIMOHATBHBIM CTUJIEM B COBPEMEHHON (DyHKIIMOHAIBHOU CTUIU-
CTUKE WJIN 3TO 0COOBIN MOACTIIIL MyOJIUIIMCTUIECKOTO CTUIsA? Borpoc MoxHO cdop-
MYJIMPOBATh U IIIMPE: MOKHO JIA BBIAEISTH B OTAEIbHYIO 00JIaCTh MHTEPHET-CTUJIMCTH -
KY KakK CaMOCTOSITEJIbHBIN pa3aed CTUJIMCTUKM HapaBHE C (PYHKIIMOHAJIbHOMN
CTWJIMCTUKOW WM MHTEPHET-CTWIMCTUKA JIUIIb €€ YaCTh? DTU JUCKYCCUOHHBIE BO-
IIPOCHI CTOSIT Ha TIOBECTKE THS U TPEOYIOT CIIEIINATbHOTO N3yICHUS.

HMHTepHeT — 0co0bIi MenuakaHal, OTIMYAIOIIUIACS OT TPaAULIMOHHBIX MeI1a, T10-
CKOJIBKY OH H€ TOJIbKO TpaHCIUPYyeT UHDOPMAIUIO, HO U TIpeodpa3yeT ee CorIacHO
CBOMM 3aKOHAaM.

MHTEepHET-TEKCT OTIMYAETCS OT APYTUX TUTIOB MEAUATEKCTOB HETMHEMHOCTHIO, T -
IIePTEKCTYaIbHOCThIO, MHTEPTEKCTYAIbHOCTHIO I TMAIOTUIHOCTHIO. Crieninduka MH-
TepHeTa BIMSET Ha TpaHC(OpMaIMIo XKaHPOBOI'O KaHOHa.

MaccoBblii agpecaT B UHTEpHET-KOMMYHUKAIIMU CTPATU(PUIIUPYETCS IO NHTEPECAM
1 CTAHOBUTCS HE MaCCOBBIM, a KOJUIEKTUBHBIM afipecaToM. To ecTb MacCOBBIi agpecaT
B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU €CTh COBOKYITHOCTh KOJUTEKTUBHBIX aIpeCaToB, 00bEa-
HEHHBIX 10 TeMaM, 110 0J10TepaM, YbMMU NOANMCUYNKAMU OHH SIBJISIIOTCS, II0 KOpIIopa-
TUBHBIM CaiiTaM U Ip.

ABTOp MHTEPHET-TEKCTa TepsIeT BJIACTb HaJ CBOMM IIPOU3BEICHUEM, ITIOCKOIBKY
aJgpecaT MOXeT KOMMEHTHMPOBATh IIPOYNTAHHOE 1 CO3[aBaTh APYTYIO MHTEPIIPETALIIIO
U APYTOil BEKTOP pa3BEPThIBAHUE ITIEPBUYHOTO TEKCTA.

M3yyeHne MHTepHET-CTUIMCTUKY UMEET IIIMPOKKUeE IepcneKTUBEl. Iloa BausHueM
MHTepHeTa TpagUIIMOHHAS KYJbTypa BBITECHSIETCS MEAUAKYJIBTYPOIA, YTO OKa3bIBaeT
3HAYUTEJIFHOE BO3ACHCTBHE HAa MHIWBUAYaIbHOE U MacCOBOe co3HaHue. DD HEKThI
MEeIMaKYJIbTypbl MOTYT OBITh KaK MO3UTUBHBIMU, TaK U HETaTUBHBIMMU.

K nosumuerusim s¢pghexmam aBTOpBI OTHOCSIT CKOPOCTH (OBICTPOTY) PaCIIpOCTPAHEHMS
nHGOopMaIIU, €e 00IIeIOCTYIIHOCTD JIsI MacCOBOI0 aiapecaTa, 0eCIlIeH3ypHOCTh, MH-
TEPAKTUBHOCTH (BOBJIEUEHHOCTh aJipecaTa B MUHTEPHET-00IIEHNE), BO3MOXHOCTh UH-
BepCUM KOMMYHMKATUBHBIX POJIEH aipecaHTa U aapecara (HallpuMep, B MHTEPHET-
KOMMEHTapHUsiX), «00paTUMOCTb» MH(pOpMaLIMK (BO3MOXHOCTb BEPHYThHCS K HEll uepe3
Kakoe-1m60 BpeMs) u ap. Ho oTMeueHHBIe TTO3UTUBHBIE 3((EKTH B KPUTHIECKOM
OCMBICJIEHUM MPEACTAIOT KaK HOMeHyUaibHble Yepo3bl UHTEpHET-KOMMYHUKauu. K
HUM aBTOPBI OTHOCAT U30BITOYHOCTh MH(MOPMAIIUN U €€ JeBATbBAIINIO, TAK KaK OHA
CTaHOBUTCS OOIIEIOCTYIIHOM U JIETKO TOOBIBalOIIeicsl. AKIIEHThI CMEIIAlOTCs C 10-
CTOBEPHOCTH, MPOBEPEHHOCTU ¥ KAYECTBEHHOCTHU (M CTWJIMCTUYECKOU TOXeE) Ha CKO-
POCTB, OBICTPOTY, IEPBEHCTBO. DTHU IPOILECCHI IOPOXKIAIOT TAK1NE HOBBIC (heHOMEHBI
WHTEPHET-CTUIMCTUKHU, KaK pepaiimute, KONUNACMUHE, penocmuHe, KOTOpbIE, B CBOIO
ouepenb, 3a0CTPSIOT MPOOIeMy aBTOPCTBA U TTarMaTta B MHTEPHET-MPOCTPAHCTBE.

IToaTomy niepen opMUpYIOIIEics CETOIHS MHTEPHET-CTUJIMCTUKOM CTOUT PsII BaK-
HEWIIMX 3a7a4, CBI3aHHBIX HE TOJIBKO C HOBOI TPaMOTHOCTBIO, HOBBIMM XXaHPaMU U
IPYTUMU COOCTBEHHO JMHIBUCTUYECKMMU TeMaMU, HO U IIpO0IeMaMy IICUXOJIMHTBH -
CTUYECKMMU, KOTHUTUBHBIMU U KYJIBTYPOJOTNYECKUMMU.
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PUBLICISM IN THE COURSE OF THE RUSSIAN LITERATURE
LANGUAGE: FROM OLD RUSSIAN LITERATURE TO INTERNET
COMMUNICATIONS
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N.I. Klushina
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The present article briefly studies the formation of Russian publicism and its development till present
day in regards to the historic and linguistic aspect. The author distinguishes three stages in publicism
formation. The first stage is “historic”. It represents the formation of publicism at the intersection of
literary and business languages as the special form of the Russian language that includes the image of
the author who is focused on the Russian rhetoric ideal. The author expresses his position and gives
evaluation of established facts and these are constitutive features of publicism. The second stage is
connected with the development of functional stylistics in national science. It describes and
institutionalises the system of functional styles in the Russian language. This system consists of 5 equal
styles. The publicistic style is defined through the system of publicistic genre and its peculiar features
are social evaluativity, author’s position, the image of the author and journalist and his typology, structure
block “adressant/addressee”, ideologeme and so an. The third stage — contemporary times when due
to extralinguistic factors (especially the Internet), publicism transforms and adapts to new mediaculture.
These transformations affect genre system of publicistic style as well as constitutive features of publicism
in general. The author points out the formation of new internet style. The basis of this internet style is
a particular type of text — mediatext.

Key words: publicism, journalism, norm, usage, history of the Russian literature language, mediatext,
functional stylistics, internet-stylistics
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